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4. 
Zakon z dne 13. grudna 1898,

veljaven za vojvodino Štajersko, o lovskem počitku in izprememM nekaterih lovstvo
urejujočih zakonitih določeb i naredcb.

Z dovoljenjem deželnega zbora Moje vojvodine Štajerske vzvideva se Mi 
zaukazati nastopno:

§ 1.
Sledeča divjačina se v navedenem času počitka ne sme niti streljati 

niti loviti niti pobijati:

1. a) Jeleni od 15. janvara do 24. junija in od 15. oktobra do 
1, decembra.

b) Košute i jelenčeta od 1. februara do 1. avgusta.

V občinah, v katerih je radi nemogočega zakupa politična okrajna 
oblast v smislu § 10. tega zakona odredila kaj drugega, razveljavlja se počitek 
za jelene, košute i jelenčeta, dokler traja to stanje.

2. Divje koze od 15. decembra do 31. julija.
3. Srnjaki od 1. februara do zadnjega maja; srne in srnčeta od 1. fe­

bruara do zadnjega septembra.
4. Poljski in planinski zajci od 1. marca do zadnjega avgusta.
5. Divji petelini i ruševci (škarjevci) od 16. junija do zadnjega marca;

kokoši obojih vrst celo leto.
6. Fazani od 1. marca do 1. avgusta.
7. Navadne, rdeče, snežne i skalne jarebice, prepelice i kozice od prvega 

februara do konca julija.
8. Divje gosi, divje race i tukalice od 1. marca do konca junija.
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4.
Gesetz vom 13. December 1898 ,

wirksam für daS Herzogthum Steiermark, betreffend die Schonzeit des Wildes^und 
die Abänderung einzelner, das Jagdwesen regelnden gesetzlichen Bestimmungen mtd

Verordnungen.

M it Z ustim m ung  des L andtages M eines H erzogthum s S te ie rm a rk  finde Ic h  
anzuordnen, wie fo lg t:

§ 1.
Folgende W ild a r te n  dürfen w ährend  der nachstehend angegebenen Schonzeiten 

weder gejagt, noch gefangen, noch getödtet w erden:
1. a )  Hirsche vom 1 5 . J ä n n e r  b is  2 4 . J u n i  und vom  1 5 . O ktober b is 

1 . Decem ber.
b) T hiere  und W ild k ä lb er vom 1 . F e b ru a r  b is  1 . A ugust.
I n  G em einden, in  welchen wegen Unmöglichkeit der V erpachtung die politische 

B ezirksbehörde im  S in n e  des § 1 0  dieses Gesetzes entsprechende anderw eitige V e rfü g u n ­
gen getroffen h a t, ist die Schonzeit fü r  Hirsche, T h ie re  und W ild k ä lb er, insolangc 
dieser Z ustand dauert, aufgehoben.

2 . G cm sw ild  vom  1 5 . D ecem ber b is  3 1 . J u l i .
3 . Rehböckc vom  1. F e b ru a r  b is  letzten M a i ;  R ehgaiseu und Rehkitze vom

1. F e b ru a r  b is  letzten S ep tem b er.
4 . F e ld - und A lpenhasen vom 1. M ä rz  b is  letzten A ugust.
5 . A u er- und B irkhähne vom  1 6 . J u n i  b is  letzten M ä rz ;  A u er- und B irk ­

hennen durch d as  ganze J a h r .
6 .  F asanen  vom  1. M ä rz  b is  1 . A ugust.
7 . R eb -, H asel-, Schnee- und S te in h ü h n e r , W achteln und Sum pfschnepfen vom

1. F e b ru a r  b is  E nde J u l i .
8 . W ildgänsc, W ilden ten  und R o h rh ü h n er vom 1. M ä rz  b is  E nde J u n i .

3*
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8 2 .

14 diiij po začetku počitka i med dobo njegovo ne sme se prodajati 
nobena prepovedana vrsta divjačine.

V dobi od 1. marca do 15. avgusta se z lovskimi psi ne sme loviti.

$ 3.
Lovljenje kakoršne koli divjačine v zanjke, naprava samostrelov, vniče- 

vanjc i pobiranje jajc, jemanje mlade divjačine iz gnjezd, i vničevanje gnjezd 
je  prepovedano. Izjemno je  dovoljeno samo lastniku lova ali po njem nastav­
ljenim pomožnim osebam pobiranje jajc v s vrh o valenja po domačih kurah, 
kakor tudi lovljenje perjadi.

8 4 -

Ta zakon ne velja za lov divjačine v ograjenih zverinjakih i fazanerijah.

Prodaja v takih zverinjakih i fazanerijah v dobi počitka dobljene divja­
čine pa je  v zmislu določb §§ 2. i 12. prepovedana.

§ 5.
Ako se pokaže v lovskem okrožju potreba, zmanjšati število kake vrste 

divjačine na korist po njej oškodovanega kmetijstva ali gozdarstva, zaukaže 
okrajna oblast to zmanjšanje na predlog občinskega zastopa, do služnosti upra­
vičencev, ali lastnika lova ali pa uradno i je  določi, če treba, v številkah, ter 
se ima izvesti zmanjšanje v prvej vrsti po samem lastniku lova v dobi počitka.

Ako ne vstreže lovski lastnik naredbi oblastnije sploh, ali vsaj ne pri­
merno, sme izročiti politična okrajna oblast na njegove stroške drugim izve­
denim i zaupnim osebam izvršitev takih naredeb.

Lastnik lova sme postreljati živali (golokožce), katere delajo v kmetij­
skih nasadih znatno škodo (škodne živali) v mesecih maju, juniju, juliju i brez 
posebnega dovoljenja i naročila. Postrelitev mora sc naznaniti v 24 urah po- 
litičnej oblasti.

8 6 .
V krajnih občinah z znamenitoj vinorejoj sme skleniti občinski odbor,

da se pokončajo zajci v celej krajnej občini. V tem slučaju ni lovskega po­
čitka za zajce i je zakupnik lova zavezan pokončati jih kolikor mogoče.
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§ 2 ..

1 4  T ag e  nach cingetretener Schonzeit und w ährend der D a u e r  derselben da rf 
kein S tü ck  von der zu schonenden W ild g a ttu n g  zum  V erkaufe gebracht w erden.

I n  der Z eit vom 1 . M ä rz  b is 1 5 . A ugust d a rf  m ittelst B rackhunden nicht 
ge jag t w erden.

8 3 .
D a s  F an g en  von W ild  a lle r A r t  in S ch lingen , d as  A nbringen  von S e lb s t-  

schüsscn, das Vernichten und S a m m e ln  der E ie r, das A usnehm cn des jungen  W ildes 
a u s  den Nestern, sowie d as  Zerstören der Nester ist verboten. A usnahm sw eise ist das 
S a m m e ln  von E ie rn  behufs A u sb eu tu n g  durch zahme H ü h n era rten , sowie d as  E in fangen  
des Federw ildes n u r  dem Jagdberechtig ten  oder dem von ihm  bestellten H ilfspersonale  
gestattet.

8 4 .
A u f E rleg u n g  von W ild  in  cingefriedeten T h ie rg ä rte«  und  F asanerien  findet 

dieses Gesetz keine A nw endung .
D e r V erkauf des in solchen T h ie rg ä rten  und F asanerien  w ährend der Schonzeit 

erlegten W ild es  ist jedoch nach M aßgabe der B estim m ungen des 88  2 und 12  
untersag t.

8 5 .
W enn  sich in  einem Jagdgeb ie te  die V erm inderung  einer W ild g a ttu n g  im  

In teresse  der durch dieselbe geschädigten L and- und F o rs tw ir ts c h a f t  a ls  nothw endig h e ra u s ­
stellt, so h a t  die politische Bczirksbchvrde über A n tra g  der G em eindevertretung, der 
S erv itu tsberech tig ten  oder des Jagdberechtig ten  oder von A m tsw egcn diese n ö t ig e n fa l ls  
zifferm äßig sestzustcllendc V erm inderung  anzuordnen, welche zunächst vom Jagdbcrechtig tcn  
selbst w ährend  der Schonzeit durchzuführen ist.

W enn  der Jagdbcrcchtig te  der behördlichen A no rd n u n g  nicht oder nicht in 
entsprechender W eise nachkommt, kann die politische Bezirksbchörde ans dessen Kosten 
andere sachverständige und vertrauensw ürd ige  P ersonen  m it der A u sfü h ru n g  der A n ­
ordnungen betrauen .

D em  Jagdberechtig ten  ist es gestattet, T h ie re  (K a h lw ild ) , welche in  l a n d w i r t ­
schaftlichen K u ltu ren  erheblichen S chaden  anrichten (S ch ad en th ic re) innerh a lb  der M onate  
M a i, J u n i ,  J u l i  auch ohne besondere B ew illig u n g  oder A u ftra g  abzuschießen. D er 
erfolgte Abschuß ist b innen 2 4  S tu n d e n  der politischen B ehörde anzuzeigen.

8 6.
I n  O rtsgcm einden  m it hervorragendem  W ein b au  kann der Gem eindeausschuß 

den Beschluß fassen, daß in der ganzen O rtsgem einde die Hasen ausznro tten  find. I n  
diesem F a lle  ist die Schonzeit des H asen aufgehoben und der Ia g d p äch te r  verpflichtet, 
denselben möglichst auszn ro tten .



| g  II. Komad. 4. Zakon z dne 13. grudna 1898.

Prodaja v teh občinah od 1. marca do konca avgusta pobitih zajcev 
prepovedana je  v zmislu §§ 2. i 12.

Kot občina z znameuitoj viuorejoj ima se smatrati brezpogojno taka, v 
katerej je, akoravno samo v enej dačnej občini, po odštetju gozdnih nasadov, 
5 odstotkov ali več zemljiškemu davku podvržene zemlje odmenjenih vinoreji.

Ali se ima razvun tega slučaja občina smatrati kot taka z znamenito)" 
vinorejoj, prepušča se razsodbi oblastnije poklicane v odobreuje občinskourad- 
nega sklepa. Občinski odbor mora sklep o iztrebljenju zajcev takoj naznaniti 
političnej oblasti v odobrenje.

To odobrenje ima se odreči samo tedaj, ako občinski sklep ni pravilno 
izvršen, ali se vinoreja ne goji v znamenitem obsegu.

Odlok je dostaviti občini v obroku ednega meseca. Proti tej razsodbi
pristoja razven lovskega lastnika in občinskega zastopa tudi načelnikom sosednih 
občin v 14 dneh, od dneva naznanila, priziv do c. kr. namestništva, katero 
odločuje konečno v mesečnem roku.

Na sličen način odločuje namestništvo neposredno o sklepih storjenih v 
občinah z lastnoj upravoj.

Pravomočni občinski sklep o pokončanju zajcev obvelja koncem tekočega 
zakupnega leta i sme zakupnik takega občinskega lova od tega trcnotka za­
htevati pri političnej okrajnej oblasti razvezo zakupne pogodbe ali primerno
zmanjšanje zakupnine.

Pri novih zakupih občinskih lovov, pri katerih je tak pravomočen ob­
činski sklep o pokončanju zajcev veljaven, ima se to v zakupnih pogojih izkazati.

Ako lastnik ne vstreza zaukazu pokončati zajce kolikor možno ali vsaj, 
ako ne stori tega na primeren način, izročiti sme politična okrajna oblast 
izvršitev na njegove stroške drugim izvedenim i zaupnim osebam.

Pod istimi pogoji in istim namenom sme odrediti okrajna politična oblast 
tudi gonje.

8- 7.
Lastnika lova sme okrajna politična oblast prisiliti k izpoljnevanju v 

§§ 5 i 6 omenjenih ukazov z globami od 5 do 25 11. i v zopetnem slučaju sme



II. Stück. 4. Gesetz vom 13. December 1898. 19

D e r V erkauf der in  diesen G em einden in n erh a lb  der Z eit vom 1 . M ä rz  b is  
Ende A ugust erlegten H asen ist nach M aßgabe  der 88  2 und 1 2  untersag t.

A ls  G em einde m it hervorragendem  W ein b au  ist unbedingt jene anzusehen, in  
welcher, w enn auch n u r  in  einer C atastralgem einde, 5  P e rc e n t oder m ehr der der 
G rundsteuer unterw orfenen Bodenfläche nach A brechnung der C u ltu rg a ttu n g  W a ld  dem 
W ein b au  gewidm et sind.

O b  außer diesem F a lle  eine G em einde a ls  solche m it hervorragendem  W ein b au  
anzusehen ist, b le ib t dem Ermessen der zur B estä tigung  des gemeindeämtlichen Beschlusses 
berufenen B ehörde überlassen. D ie  G em eindevertretung h a t  den die A u sro ttu n g  des 
H asen betreffenden Beschluß allsogleich der politischen B ehörde zur B estä tigung  
vorzulegen.

Diese B estä tigung  ist n u r  d ann  zu verw eigern, w enn der Gemeindebeschluß 
entweder nicht o rdnungsm äß ig  zustande gekommen ist, oder W ein b au  nicht in  hervor­
ragendem  M aße betrieben w ird .

D ie  Entscheidung ist der G em einde b innen M o n a tsfr is t zuzustellen. Gegen diese 
Entscheidung steht außer dem Jagdberechtig ten  und der G em eindevertretung, auch den 
V orstehern der angrenzenden G em einden binnen 1 4  T ag en , vom  T ag e  der V erständigung 
an , die B e ru fu n g  an  die k. k. S ta t th a l te re i  zu, welche in n erh a lb  M o n a tsfr is t im  
Gegenstände eudgiltig  erkennt.

I n  analoger W eise entscheidet die S ta t th a l te re i  u n m itte lb a r  über Beschlüsse, 
welche von Gem einden m it eigenem S t a t u t  gefaßt w erden.

D er rechtskräftige Gemeindebeschluß, betreffend die A u sro ttu n g  des Hasen, t r i t t  
m it E nde des laufenden P a c h tja h re s  in W irksam keit und ist der P äch te r einer derartigen  
G em eindcjagd berechtigt, von diesem Zeitpunkte an , bei der politischen Bezirksbehördc 
die A uflösung des P ach tv e rtrag es  oder eine angemessene Herabsetzung des P a c h t­
schillings zu begehren.

B e i N euverpachtungen von G em cindejagden, bezüglich welcher ein d erartiger 
rechtskräftiger, die A u sro ttu n g  des Hasen anordnender Gemeindebeschluß vorliegt, ist dies 
in  den P achtbcdingungen  ersichtlich zu machen.

D ie  politische Bezirksbehörde kann, w enn der Jagdberechtig te der A no rd n u n g  
der möglichsten A u sro ttu n g  des H asen nicht oder nicht in  entsprechender W eise nachkommt, 
au f dessen Kosten andere sachverständige und vertrauensw ürd ige  P ersonen  m it der A u s ­
fü h ru n g  beauftragen .

U nter den gleichen V oraussetzungen und zu dem bezeichneten Zwecke kann die 
politische Bezirksbehörde auch T re ib jag d en  anordnen.

8 7.
D e r Jagdberechtig tc kann seitens der politischen Bezirksbehördc zur B efo lgung  

der in  den 88  5 und 6  vorgesehenen A nordnungen  m ittelst G eldstrafen von 5  b is
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tudi razvezati zakupno pogodbo i razpisati nov zakup na stroške i nevarnost 
njegovo.

$ 8.
K zakupu občinskega lova se ne smejo pripuščati osebe, katere ne morejo 

dobiti lovske karte po § ti. zakona z dne 27. listopada 1881, dež. zak. št. 28.

Od zakupa občinskega lova se imajo nadalje uradno ali po prizivu 
občinskega zastopa izključiti:

1. osebe, od katerih se sme po pravici misliti, da ne bodo mogle izpol­
njevati z zakupom lova prevzetih dolžnostij;

2. taki lovski zakupniki, kateri niso vstregli zakonitim predpisom o nad­
ziranju lova, pravomočnemu ukazu postreljati divjačino, ali so zakrivili sicer 
večkrat kak prestop lovskega zakona.

§ 9.

Zakupnina za občinski lov doteka občinskej blagajni. Občinski odbor 
mora v treh mesecih po vsakokratnem plačilu letne zakupnine razglasiti na kra­
jevno navadni način, da smejo posamezni posestniki vzdigniti njim po velikosti 
v občinsko lovsko okrožje vštetega zemljišča pripadajoče deleže v koledarnej 
dobi štirih tednov i v slučaju pritožbe (odstavek 2) v štirih tednih po dotičnej 
pravomočnnj razsodbi — sicer zapadejo občinski blagajni.

Pritožbe zoper določitev deležev lovske zakupnine posameznim posest­
nikom po občinskem zastopu imajo se v prej omenjenem štiritedenskem obroku 
pismeno ali ustno dati v zapisnik pri občinskem načelniku, kateri je  mora 
predložiti brez odloka okrajnej političnej oblasti v odločbo.

Zoper to razsodbo ni nadaljnega priziva v političnih prizivnih stopinjah.

§ 1 0 .

Ako se ne more dognati zakup občinskega lova po dražbi, ima nastaviti 
občinski zastop izvedence v oskrbovanje lova za toliko časa, dokler se ne 
posreči nov zakup.

Nastavljenje teh izvedencev je  podvrženo odobrenju okrajne politične 
oblasti, katera sme i sama nastavljati izvedence, ako jej ne kaže odobriti po 
občinskem zastopu nastavljenih.
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2 5  fl. verhalten  werden und kann im  W iederholungsfälle  auch m it der A uflösung des 
P ach tv ertrag es  und der N euverpachtung auf Kosten und G efah r desselben vorge­
gangen w erden.

8 8 .

Z u r  P ach tu n g  einer G em eindejagd können nicht zügelnsten werden P ersonen ,
welche nach § 6  des Gesetzes vom 2 7 .  Novem ber 1 8 8 1 ,  L .-G .-B l .  N r . 2 8 , von der 
E r la n g u n g  einer Ja g d k a r te  ausgeschlossen sind.

V on  der P ach tu n g  einer G em eindejagd sind ferner vou am tsw egen oder über 
Einsprache der G em eindevertretung auszuschließen:

1 . P ersonen , von welchen m it G ru n d  erw arte t w erden kann, daß sie den ihnen
durch U ebernahm e der Jag d v erp ach tu u g  erwachsenen O bliegenheiten nicht nachzukommen 
verm ögen;

2 . solche Jag d p äch te r, welche den gesetzlichen Vorschriften wegen B eaufsichtigung 
der J a g d  nicht nachgekommen sind, einem rechtskräftigen A u fträg e  zum  W ildabschustc 
nicht entsprochen oder sich einer sonstigen U ebertretung des Jagdgesetzes w iederholt
schuldig gemacht haben.

8 9 .
D e r Pachtschilling fü r  die G em eindejagd fließt in  die Gemeindccasse. D ie  G e­

m eindevertretung h a t innerh a lb  dreier M onate  nach dem jeweiligen E rlä g e  des jährlichen 
Pachtschillings in  ortsüblicher W eise kundzumachen, daß die einzelnen G rundbesitzer die 
au f sie nach der G röße ihres in  das G em eindejagdgebiet cinbezogenen Grundbesitzes en t­
fallenden A ntheile  b innen  einer kalenderm äßig festzusetzenden F ris t von vier Wochen und 
im  F a lle  einer Beschwerde ( a l in e a  2 )  b innen vier Wochen nach Rechtskraft der bezüg­
lichen Entscheidung —  bei sonstigem V erfa lle  zu G unsten  der Gemeindecastc —  
beheben können.

Beschwerden gegen die von der G em eindevertretung vorgenom m ene Feststellung 
der A ntheile der einzelnen Grundbesitzer am  Jagdpachtschillinge sind b innen  der vorbc- 
zeichneten vierwöchentlichen F ris t schriftlich oder m ündlich zu P ro to k o ll bei dem G em einde­
vorsteher anzubringen  und von diesem ohne V erzug der politischen Bezirksbehörde vorzu­
legen, welche h ierüber entscheidet.

Gegen diese Entscheidung findet eine weitere B e ru fu n g  im  politischen Jn s tan zcn - 
zuge nicht statt.

8 10.

K an n  die V erpachtung der G em eindejagd im  V ersteigerungsw ege nicht erzielt 
werden, so sind durch die G em eindevertretung Sachverständige zur V e rw a ltu n g  der J a g d  
insolangc zu bestellen, b is  eine neuerliche V erpachtung gelingt.

D ie  B estellung dieser Sachverständigen un terlieg t der G enehm igung der politischen 
Bezirksbehörde, welche, w enn sie die G enehm igung nicht zu ertheilen findet, die B e ­
stellung der Sachverständigen auch selbst vornehm en kann.
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S tem oskrbovanjem lova zvezani Stroški plačujejo se iz občinske blagajne 
in istotako daje iz nje povrnitev lovskih po divjačini napravljenih oškodb, v 
njo pa tečejo vsi dohodki.

Koncem vsakega leta je  treba obračunati in izid tega obračuna se mora 
v mesecu prosincu razglasiti krajevno navadnim načinom po občinskem zastopu.

Za razdelitev morebitnega čistega prebitka veljajo določbe § 9. Morebiten 
nedostatek plačajo na zahtevo občinskega zastopa posestniki po velikosti nji­
hovega v občinsko lovsko okrožje vštetega zemljišča.

Pritožbe zoper tako zahtevo imajo se dajati v štirih tednih pismeno ali 
ustno v zapisnik pri občinskem načelniku i ta je  mora brez odloga predlagati 
okrajnej političuej oblasti, katera o tem odločuje. Zoper to razsodbo ni nadaljnc 
pritožbe v političnih prizivnih stopinjah.

§ H.
Prestop §§ 2 i 3 kaznuje sc z globoj po 5 do 25 gld., katera sc sme 

povišati do 200 gld. v slučaju, ako trpi stanje divjačine znatno škodo po 
večkratnem prestopku ali po polovu večje množine divjačine.

8 12.
Kdor prodaja 14 dni j po nastopu počitka divjačino, katero je prepo­

vedano loviti v tem času, celo ali razkosano ali pripravljeno, jo nosi na prodaj, 
jo ponuja na prodaj v gostilnah, prodajalnah, na trgih ali na kakoršen koli 
način, ali kdor posreduje pri prodaji, zapade v § 11 navedenim globam i 
divjačina se mu vzame.

Iste kazenske določbe veljajo o prodaji take divjačine, katera se sploh 
ne sme ubijati ali loviti, kakor tudi za jajca i mladiče perjadi i za vničovanje 
gnjezd.

Ako sc je  vlovila divjačina v izjemnih v (j I., točki 1„ odst. 3. i v § 5. 
navedenih slučajih, mora sc prodajalec ali posredovalec pri prodaji izkazati o 
dovoljcnej prodaji po spričevalu okrajne politične oblasti, sicer zapade določbam 
prej snega paragrafa.

Prodajalci divjačine, katera prihaja med dobo lovskega počitka iz kraja 
veljave tega zakona, morajo izkazati, od kod da je  ta divjačina, in ako prihaja 
iz okrožja v državnem zboru zastopanih kraljestev i dežel, dokazati morajo 
tudi po izpričevalo okrajne politične oblasti izvornega kraja, da ni nezakonito 
vlovljena.
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D ie  m it dieser V e rw a ltu n g  der J a g d  verbundenen Kosten, einschließlich des 
Ersatzes von J a g d -  und W ildschäden, sind au s  der Gemeindecasse zu bestreiten, in 
welche auch die sich ergebenden E in n ah m en  fließen.

M it  S c h lu ß  jedes J a h r e s  ist die A brechnung vorzunehm en und d as  E rg eb n is  
derselben von der G em eindevertretung innerhalb  des M o n ates  J ä n n e r  in  ortsüblicher 
W eise kundzumachen.

A u f die V erthc ilung  eines etw aigen R eingew innes finden die B estim m ungen des 
§ 9  A nw endung. E in  a llfä lliger A bgang  ist über B egehren der G em eindevertretung 
von den G rundbesitzern nach der G röße ihres in  das G cm eindejagdgebiet einbezvgenen 
G rundbesitzes zu decken.

Beschwerden anläßlich eines solchen B egehrens sind binnen vier Wochen schriftlich 
oder m ündlich zu P ro to k o ll bei dem Gemeindevorsteher anzubringen , und von demselben 
ohne V erzug  an  die politische B ezirksbehörde zu leiten, welche h ierüber entscheidet. Gegen 
diese Entscheidung findet eine weitere B e ru fu n g  im  politischen Jnstanzenzuge nicht statt.

8 11 .
D ie Ü b e r tre tu n g  der 88  2 und 3 w ird  m it einer G eldstrafe von 5 b is 2 5  st. 

geahndet, welche in  dem F a lle , a ls  dem W ildstande durch w iederholte U ebertretung 
oder durch das E rlegen  einer größeren M enge von W ild  ein erheblicher N achtheil zugeht, 
b is  zu 2 0 0  st. erhöht w erden kann.

8 1 2 .

W er nach A b la u f von 14  T ag en  nach eingetretener Schonzeit W ild , rücksichtlich 
dessen die J a g d  in dieser Z eit un tersag t ist, in  ganzen S tücken oder zerlegt oder zube- 
reitct verkauft, zum  V erkaufe h e ru m träg t, in  G asthäusern , Läden, au f M ärk ten  oder 
sonst au f irgend eine A r t  zum  V erkaufe ausstellt und feilbietet, oder w er den V erkauf 
verm itte lt, ve rfä llt nebst der C onfiscativn des W ild es  in die in t 8 11 angeführten  G eldstrafen .

D ieselben S tra fb estim m u n g en  finden bezüglich des V erkaufes jenes W ild es, 
welches üb erh au p t g a r nicht getödtct oder gefangen w erden darf, sowie bezüglich der 
E ie r  und J u n g e n  von F ederw ild  und der Z erstörung der Nester A nw endung.

I s t  das W ild  in  dem im  8 1 , P u n k t 1 a lin e a  3 , und § 5  bezeichnetcn 
A u sn ah m sfä llen  erlegt, so h a t  der V erkäufer oder derjenige, welcher den V erkauf ver­
m itte lt, sich durch ein Z eugn is der politischen B ezirksbchörde über die B efu g n is  zum  
V erkaufe auszuw eisen, w id rigens au f ihn die B estim m ungen des vorstehenden P a r a -  
g raphes A nw endung finden.

D iejenigen, welche W ild , d as  von außerhalb  des G eltungsgebietes dieses Gesetzes 
herflam m t,, w ährend der Schonzeit feilbietcn, haben die H erkunft dieses W ild es , und 
fa lls  das W ild  au s  dem G ebiete der im  R eichsrathe vertretenen Königreiche und Länder 
herstam m t, überdies durch ein Z eugnis der politischen Bezirksbchörde des S ta m m v rte s  
nachzuweisen, daß das W ild  nicht gesetzwidrig erlegt sei.



2 4  II. Komad. i. Zakon z dne 13. grudna 1898.

Za slučaj zanemarjanja v 3. i 4. odstavku navedenih predpisov, veljajo 
tudi za te osebe določbe § 11.

8 13.
Po tem zakonu naložene globe, kakor tudi skupilo za živali odvzete v 

smislu tega zakona i po dotičnem občinskem zastopa v javnej dražbi prodane, 
dotekajo krajnemu ubožnemu zakladu one občine, v katerej sc je  izvršil prestopek .

Ako se globa ne more iztirjati, se ima izpremeniti v zapor, i sicer za 
vsakih 5 gld. v eden dan zapora.

Preiskava i kaznovanje pristoja okrajnej političnej oblasti.

8 14 .

Ta zakon obvelja 30 dnij po razglasu v deželnem zakoniku in ukaznem 
listu i se razveljavljajo ob ednem prejšne zakonite določbe i naredbe, v ko­
likor se ne strinjajo s sedanjim zakonom, osobito pa zakon o l o v s k e m  p o č i t k u  
z dne 8. junija 1876, št. 22 dež. zak. in uk. list.

$ 15.
Mojima ministroma za poljedelstvo i za notranja dela naročam izvrševanje 

tega zakona.

Na D u n a j  n,  dne 13. decembra 1898.

Franc J o ž e f r.
Thun s. r. Kast s. r.
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I m  F a lle  der Nichtbeachtung der im  3 . und 4 . Absätze enthaltene» Vorschriften 
finden auch ans diese P erso n en  die B estim m ungen des 8 11 A nw endung.

8 1 3 .
D ie  nach diesem Gesetze zu verhängenden G eldstrafen , sowie der E r lö s  fü r  das 

im  S in n e  dieses Gesetzes confiscirte und von der betreffenden G em eindevorstehung im  
W ege öffentlicher F eilb ie tung  zu veräußernde W ild  fallen dem L ocal-A rm enfonde jener 
Gem einde zu, in welcher die Ü b e r tre tu n g  begangen w urde.

I m  F a lle  der U neinbringlichkeit der G eldstrafe ist dieselbe in eine F re ih e its ­
strafe, und zw ar fü r  je fünf G u lden  m it einem T ag e  A rrest zu verw andeln .

D ie U ntersuchung und B estra fung  steht den politischen Bezirksbehörden zu.

8 1 4 .
Dieses Gesetz t r i t t  3 0  T ag e  nach K undm achung im  Landes-Gesetz- und V er- 

o rd n u n g sb la tte  in K ra ft und haben im gleichen Zeitpunkte die früheren  gesetzlichen B e ­
stim m ungen und V erordnungen , soweit sie m it dem gegenw ärtigen Gesetze in W id e r­
spruch stehen, so i n s b e s o n d e r e  d as  Wildschvngesetz vom 8 . J u n i  1 8 7 6 , N r . ‘22  
L .-G .-B l . ,  außer W irksam keit zu treten.

8 1 5 .
M ein  A ckerbaum inister und M ein  M in ister des I n n e r n  sind m it der D urch­

fü h ru n g  dieses Gesetzes betrau t.

W i e n ,  am  13 . December 1 8 9 8 .

Fra«; Joseph »>.
T h u n  m. p. K äst m. p.

Druckerei  „Se tjfum*,  G r a z . 4*




